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Packing list HOERBIGER
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HOERBIGER Antrisbstechnik GmbH - Bernbeurener Str. 13, 86956 Schongau
GETRAG S.p.A.

Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO (BARI)

vgé)LC52:af%§s Cust No.: Submi. No.:
Soog33 L, amessa T

Our Vendor No.:
i@Q '[? 2@,"’} 91000644T
" Packing List No./Date
KUEHNE+NAGEL s 80706382 /06.07.2018
ACCETTAZIONE MERCE

Your Order No./Date

Qmmﬁdm@ﬁﬁJ%LﬁD 550003189308/04.10.2017
Quantita EffEttj\'a: our Order No./Date
T'POImha”agg"_’: i 30008695/06.10.2017
Quanﬁﬁ- ]Enbﬁ m_:,che 2 d'inballo: E Customer / supplier code
CDo::;ncrrl o3 f: L01 ‘“ 3205342 / 91000644I

a H

Firma
3
A —~
Delivery Terms:
Ex works, packing included

Unloading point:

14248
Gross Weight / Nr. colli [/ Net Weight / Mode of Shipment
652,780 KG 1 566],400 KG Truck
Item Part Number Weight/Unit Quantity
Description

0010 S0550599400A
HUB SYSTEM @72
Your Number: 0550599400

Batch: 0000079564 566,400 KG 860 PC
EEC Origine 09 Bavaria

Shipped by special transport by LKWSERVICE

Packing list:

48 X TBAS550211
960 X S0550599400A

Page 1 / 2

Geschafisflhrung: Dipl.-Wirt. Ing. {FH} Themas Englmann, Dipl.-Ing. {FH) Robert Notz, Dr. -Ing. Ansgar Damm
Sitz: Schongau, Amtsgericht Minchen, Register-Nr. HRB 113502
UID-MR. DEB12063283 / St.Nr. des Organtrigers: 118/115/60277

Deutsche Bank Miinchen, 8L.Z 700 700 10, Konto 444010300,
IBAN: DE77 7007 0010 0444 0103 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX FRM 1502.0101
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¥ Packing list

Packing listno./Date
80706382/06.07.2018

HUB SYSTEM @72

1 X TBA-501710
1 X Al1208
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HOERBIGER




& {1) senderivendor {2} vendor-no. 910006447 "8 13)  reciplent

HOERBIGER Antriebstechnik GmbH |
Martina Horbiger Strasse b ) center oo s o
D-86956 Schongau r no. at shipping corior

1§ freight order

of

it . . i (6] dato {7 relation-no.
{{ {8) loading point Ship. point Schongau  {§ 09.07.2018
plant 2 " kg . .
{8) sending-flonding-ref.numbar 131040 ! g9} shipping carrior 110} carrier-no.
2 {11) recipiant ’ {12) cust.-no. 32085342 | 3
%  GETRAG S.p.A. E
Vla dei Ciclamini 4
026 MODUGNO (BARI)
phona . fax

¢ (13) Bordsro-Ladeliste-Nr

RN & m R T v
= TR

fj 14248
.
4"l {16) Incoming date {17) incomingtime 00:00:00
O 48018} charact. and no., 19) quan. |20} packaging . 21} ¥22) contents 23) Tara- 24) Gross-
: SF
woightkg | welght ky
1 | TBA501710 ||| 0550599400 86 -
{26 total: 0001 {26} Rouminhelt cdmiLederpeter Q) total: 2z 86 28 653
s {29) dangerous goods classific. {30} dangerous goods Iabel

' {31) prepayment of charges EXV {33) transport. insurance of the carrier (34) sender cash on deliv,

{32) inv.vel. of g. target cost vera.frev. lev. '

EUR 9.004.80

PR

to cover with EUR

R R R R R R BRSO = Lo SR X
i p+ K“h R¥ 'i‘”-i"”@"" EH VJ.\""‘*’O"%‘(OWWQ(O\& +.‘+4++‘ Mr‘- ‘-K fvv\wovwa.o«.«:q»x

; 136) cust.ordernumber 55000318930 3 {37) acent
]

: 1 (38) means of transp.

1 (35) attachmts

{39) truck code
{40} disp. typa Truck {41 payrall key

{42} acknowlgmnt of recsipt of the gds raciplent:
1 shipment above complete and In
| recelvedin correct state.

company stamp/signature

{43) driver's confirmatlon of reception
shipment abova complete and in
taken over In carroct stata,

{44} the conslgnment contalns davon getauscht
Euro-Flach_Pal.(FP) Euro-Flach_P=l.{FP}

Euro-Gitter-Pal.{GP) Euro-Gitter-Pal.(GP}

data time signature

_ - s
el g SEE e f@w:‘;éw e 3%@ e
ﬁ‘%&p ey ‘%«:bqfv% & ‘%:- 3 o o@oo‘bﬁo«a '> *30 e a- g «'b%c» ""“”‘\': Thes

b e ~g % o @%Maﬁo e ~+,

R e -.\*’-.\“'Qxb\.?dg-i mean % e

{02}vendor-no. {D8lsandlng-ﬂoadmg-raf.numhar

AR i
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1 mrvente teghnik i
¥ 7 HERRIER Atttk G INTERNATIONALER FRACHTBRIEF CMR
Werk LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

fMarﬁh&*HOﬂrblger-Sh' 5 Dlese Beforerung unterfiagt trotz elner Ce transport est seurmis, norobstant
‘869-53 Schnngau gepenteiligen Abmachung den Bestim- toule chause contrat de transport
mungen deg Ubereinkommens Giber den international de marchandises
BefSrdenmgsvertrag Im Intemationalan par route {CMR}
Sh'al:!engmehemerrs {CMR)
2 DESTINATARIO 1 6 TRASPORTATORE
MAGNA -GETRAG LKW
VIA DEI CICLAMINI,4 LOGISTIC SERVICE DI GIACINTO RIZZ1
VIADEGLI ORAFI N 12
70026 MODUGNO (BARI) ARY
PARTITA IVA 94886858728 70026 MODUGNO B
PARTITA IVA 07283120728
3 LUDGO PREVISTO PER LA CONSEGNA 17 Nachiolgender Frachtitirer ( Name,AnschifLand)

Transpeiteurs sucessifs {nom,adresse, pays}

PAESE
4DATA DELLA PRESA
( ,PAESE 1 8 Vorbehalte und Bemeriaungen der Frachfihrer
= Réservey et observations des transpocteurs
DATA
SDOCUMENTI ALLEGATI DDT
6 Kennzeichen u. Nummarg/T/Anzahl dar Packstitcke 8 Art der Verpackung 9 Bezeichnung des Gutes 1 0 Stastiknummer 1 1 Bruttogewicht in kg 1 2 Umfang inm3
GONTRASSEGNI NUM NUMERI COLL IMBALLAGGIO DENOMINAZIONE MERGE PESO VOLUME
UN-Nr. Klasse Ziffer Buchstabe (ADR)
Un-No, Classe Chitfre Letire {ADR) —
1 | i 1 9 Absender Wahtng Empfénger
3 Anwelsungan des Absenders ( Zoll-und sonstige amiliche Behandlung} zu zahlop vom: Lexpéditeur Monnaie Le Destinataira
Instructions de Fexpediteur { formatitas ef autras) Apayer part
Fracht
Prixda
Emilkungen
Réductions
Zeischensumms|
Solde
Zuschlige
Suppléments
Nebengeblihren
0 Frals atcessolres
<j Sansliges
Divors 3 -
Zu zahlenda Gesamt-
summe’ Totald paler
1 4 Rilckerstattung 7 Remboursement
1 5 Frachizahlung sanweisung/ Prescription d"affranchissement 20 Besondgre Vereinbarungen / Conventions particulieres
frel / Franco
[ Unfreif Non Franco X
COMPILATO A
24 Gut empfangen
Réception des marchandises Dat @Z [ b
22 ik 23 LKW LOGIST|C RIZZI| am
FIRMA E

GER Antriebstechinik GmbH FIRMA E TIMERO TRASPORTATORE IB
ERBY
w:.rkz Cﬁ TARGA MEZO pN 5?2,\/5 %

25807 Unterschyift und Stempel des Em
Mamna-Hoerbiger-str 5 SCAme ALBOBAT463 /J ( é} e.sm e;.ﬁmb ;,256&5% ampr;?‘gm

Paletten-Absender — Expdditedy des palsites Paletten — Empfanger — Dastinataire das paleties
25 Angaben zur Ermittlung der Entfernung mit Granzlibergingen
von big km At Arzahl | Keir-Tauseh Tausch Anzzhl | KelnTawsch | Tausch
Euro- Eum-
Palatte ﬁ%ﬂ
Gitterbox- n
Palette K m E+ NAG . L S.ef
Einfach-
Palsfte Vig Wa"*’"’ she 700}55@‘ ugno {BA)

26 Vertragspariner des Frachtfihraers s / // /

27 Amiliches Kennzeichen Nutzlastinkg Bestéligung  des Empfangers Bestatigun; Ga
Kfz
I L} -
Anhanger 'RICE con_rserva di
Benutzte Gen.- Nr. National | Bilateral \mnfﬁg faualitPEMT sy
chita-Cgtaint




